
FRONT PANEL

SOURCE KILL5SOURCE KILL5
DISCREET DESIGN! 
Fits behind Appliances and 
Under Cabinets

KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN AND PETS.
CAUTION

KILLS ROACHES AT

CAUTION: SEE 
PRECAUTIONARY 
STATEMENTS ON SIDE PANEL
MANTENGA ALEJADO 
DEL ALCANCE DE NIÑOS 
Y MASCOTAS. KILLS ROACHES AT 

THEIR SOURCE           
Mata Cucarachas En La Fuente

Y MASCOTAS. 
PRECAUCIÓN: LEER 
LAS PRECAUCIONES AL LADO 
DE LA CAJA.

ACTIVE INGREDIENT H d th l † 2 0%

For Large & Small Roaches
Para Cucarachas Pequeñas Y Grandes

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† . . . . . . . 2.0%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .98.0%
†CAS No. 67485-29-4

8 Bait Stations
ESTACIONES DE CEBOTOTAL NET WT 0.28 OZ (8g)



BACK PANEL
•A roach bait station you 
will hardly notice
•Simple, rectangular 

DIRECTIONS FOR USE / MODO DE EMPLEO:
IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A 
MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING.
SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN A LA LEY FEDERAL USAR ESTE

•Una estación de cebado que 
apenas se nota
•El diseño simple rectangular 

design fits discreetly 
behind appliances, 
furniture, underneath 
cabinets and cupboards
•Ideal for use against 
large and small roaches

SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN A LA LEY FEDERAL USAR ESTE 
PRODUCTO CON OTROS FINES QUE LOS INDICADOS EN LA ETIQUETAcabe de manera discreta atrás 

de electrodomésticos, 
muebles, debajo de gabinetes 
y armarios
•Es ideal para combatir 
c carachas grandeslarge and small roaches

•Easy to use

HOW COMBAT® SOURCE KILL5 WORKS:

cucarachas grandes y 
pequeñas
•Fácil de usar

1. Use all 8 bait stations. Do not remove labels on bait stations.  
Place baits wherever you see or have seen roaches in the following 
places: under appliances and sinks, on floor along baseboards, 

COMO FUNCIONA:

Roaches enter bait station and eat the bait.
Las cucarachas entran a la cebos para alimentarse.

Roaches take the bait back to the nest

near pet food storage and inside cabinets and drawers.  Refer to 
diagrams for placement locations.                                                            
Use todas las 8 estaciones de cebo. No quite los rótulos de las 
estaciones de cebo.  Coloque el cebo donde vea o haya visto 
cucarachas en los siguientes lugares: debajo de electrodomésticos 
y fregaderos, en el piso y a lo largo de zócalos, cerca del Roaches take the bait back to the nest.

Las cucarachas transportan el cebo a su nido.

Roaches share the bait, killing other roaches
and destroying the nest.
Las cucarachas comparten el cebo, matando a otras 
cucarachas y destruyendo el nido

y g , p y g ,
almacenamiento de la comida de las mascotas y adentro de 
gabinetes y cajones.  Consulte en el diagrama los sitos donde 
colocarlos.                       

2. Place baits properly so they are touching walls or corners. Do not 
use sprays or foggers on or near baits.                                            
Colocar los cebos de manera tal que se encuentren en contactocucarachas y destruyendo el nido. 

GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK! Call the

Colocar los cebos de manera tal que se encuentren en contacto 
con paredes y esquinas. No usar aerosoles o fumigadores en el 
área donde se han colocado los cebos.

3. Replace all 8 baits every 3 months, or sooner if roaches return 
because roaches have probably eaten all of the bait inside.                    
Cambie las 8 estaciones de cebo cada 3 meses o antes si las 
cucarachas vuelven debido a que posiblemente se hayan comido elGUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK! Call the 

COMBAT® HELPLINE at 1-800-426-6228 for information.

EFECTO GARANTIZADO O LE DEVOLVEREMOS SU DINERO! Para 
información Llamar a la linea de Ayuda Combat® 1-800-426-6228. PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON

POR FAVOR RECICLE EL CARTON VACÍO 

cucarachas vuelven debido a que posiblemente se hayan comido el 
cebo que contenían los sitos donde colocarlos.



TOP SIDE PANEL

SOURCE KILL5

RIGHT SIDE PANEL

SOURCE KILL5

LEFT SIDE PANEL

SOURCE KILL5



BOTTOM SIDE PANEL
PRECAUTIONARY STATEMENTS: Hazards to Humans and Domestic Animals. CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash hands before 
eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet. Pets may be attracted to the smell of the bait.  Place baits in areas inaccessible to pets.  FIRST AID: If on skin or clothing: 
Take off contaminated clothing Rinse skin immediately with plenty of water for 15 20 minutes Call a poison control center or doctor for treatment advice Have the product container or labelTake off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15–20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label 
with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.  COMBAT HELPLINE: 1-800-426-6228. STORAGE AND DISPOSAL: STORAGE: Store in cool, dry area out of 
reach of children. DISPOSAL: If empty: Nonrefillable container.  Do not reuse or refill this container. Offer for recycling, if available.  If recycling is not available, place in trash. If partially 
filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain. 
DECLARACIONES PREVENTIVAS: RIESGOS PARA SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Es nocivo si se absorbe por la piel. Evite el contacto conlos  ojos, 
la piel o la ropa. Lávese las manos antes de comer, beber, mascar goma, usar tabaco o usar el baño.  Es posible que le olor del cebo atraiga a las mascotas.  Coloque el cebo en un sitio in 
inalcanzable para las mascotas.   PRIMEROS AUXILIOS: Si entra en contacto con la piel o la ropa: Quítese inmediatamente  la ropa contaminada. Enjuáguese inmediatamente la piel 
con agua abundante durante 15 a 20 minutos. Llame inmediatamente a un  centrote toxicología o un médico para conseguir consejos para el tratamiento. Tenga con usted el rotulo del 
recipiente al llamar a un centro toxicología o a un medico o al ir para recibir tratamiento LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT: 1 800 426 6228 ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN:recipiente al llamar a un centro toxicología o a un medico, o al ir para recibir tratamiento. LÍNEA DE AYUDA DE  COMBAT: 1-800-426-6228.ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: 
ALMACENAMIENTO: Almacene en una área fresco y seco lejos nce de los niños. ELIMINACIÓN: Si está vacío: Envase que no se puede volver a llenar: No vuelva a usar ni vuelva a 
llenar este envase. Ofrézcalo para reciclar, si el servicio esta disponible.  Si no hay reciclado disponible, colóquelo en la basura. Si está parcialmente lleno: Llame a su entidad encargada 
de los residuos sólidos para conseguir instrucciones para su eliminación. Nunca vierta el  producto sin usar en un drenaje en interiores ni en exteriores.
EPA Reg. No. 64240-46 EPA Est. No. 071106-GA-001
Distributed by ©2009 Combat Insect Control Systems Scottsdale, AZ 85255. MADE IN USA 



UNIT LABEL

SOURCE KILL5

N t DO NOT REMOVE THIS LABEL/NO QUITAR ESTA ETIQUETANote: DO NOT REMOVE THIS LABEL/NO QUITAR ESTA ETIQUETA

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† . . . . . .2.0%  
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .98.0%
†CAS No. 67485-29-4

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN AND PETSKEEP OUT OF REACH OF CHILDREN AND PETS
MANTENGA ALEJANDO DEL ALANCE DE NIÑOS Y MASCOTAS
CAUTION/PRECAUCIÓN
SEE OUTER CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PRECAUTIONS
VEA LAS INSTRUCCIONES Y LAS PRECAUCIONES COMPLETAS EN LA PARTE EXTERIOR 
DEL ENVASE

EPA Reg. No. 64240-46  EPA Est. No. 07116-GA-001

NET WT. 0.035 oz (1g)


